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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Esperanza Lopez 

3. acting in the capacity of Notary Public of Florida 

4. bears the seal/stamp of  Notary Public, State of Florida 

Certified 

5S.at Tallahassee, Florida 

6.the Eleventh day of January, A.D., 2012 
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7.by Secretary of State, State of Florida 

8. No. 2012-110047 

9. Seal/Stamp: 
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10. Signature: 

    

Secretary of State 
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DOCURAPID CORP. 
lraducciones profesionales 300 Aragon ive Suite 110 Protesuenal Trandations 

Votarizaciones. Coral Gables. El 33134 Votarizations 
Phone 7S6-352-501 1 
  

CERTIFICADO DE TRADUCCIÓN 

      
una compañia legalmente organizada y establecida dentro del Estado de ta Florida; igualmente id 

número de membresia 251466 de la Amencan Translators Association, por la presente cer 

traducción adjunta, consistente en 1 página, es una fiel y exacta interpretación al español de Un Ce 

Fideisomisario, expedido en las Islas Vírgenes Británicas. 

CERTIFICATE OF ACCURACY 

1, Martha Ospina, translator of the English and Spanish languages, on behalf of Docurapid Corp., a duly 

authorized professional organization 4 identified with American Translators Association member number 

251466, do certify that the attached transtation, consisting of 1 page (s), Is, to the best of my knowledgesdnd 

belief, a true and accurate rendition into the Spanish language of a Trustee Certification. issued in the Terftdry 

of the British Virgin Islands. 

MARTHA OSPI ÑA 

State of Florida ) 
County of Dade ) 
The foregoing instrument was a sworn and subscribed to 
before me this E day of January, 2012 

by Martha Ospina 
Personally known to me [ x ] or produced identification [1 
Type or 1.D. producea 

Notary Signature 
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American Translators Ássociation 
Member kt 251466   
 



DOCURAPID CORP. 
300 Aragon Ave. Suite 110 

Coral Gables, Fl. 33134 

Phone: 786-5352-5011 

Traduccion de un Certificado de Fideicomiso del idioma inglés al idioma español 

THE ANSATY TRUST (“FIDEICOMISO”) 
CERTIFICADO FIDEICOMISARIO 

Nombre del Fideicomiso: The Ansaty Trust 

  

Nombre del Fiduciario Poros Land investments Ltd., una 
compañía de Islas Virgenes 

Domicilio del Fiduciario: Islas Virgenes Británicas 

Fecha de formación del Fideicomiso. Junio 25 de 2010 

El fiduciario certifica que 

%.- Este documento se expide a solicitud del Sr Juan Carlos Solórzano Posada 

2.- El principal beneficiario de este Fideicomiso es Juan Carlos Solórzano Posada y 
Sonia Amaya Serna. 

3.- Los contingentes beneficiarios del fideicomiso y su porcentaje de participación 
correspondiente al patrimonio del fideicomiso son los siguientes: 

Nombre Porcentaje de interés 

Ana Solórzano Amaya Tremta y tres y 1/3 de porcentaje (33.33%) 
Santiago Solórzano Amaya Treinta y tres y 1/3 de porcentaje (33.33%) 
Tatiana Solórzano Amaya Treinta y tres y 1/3 de porcentaje (33.33%) 

5.- El Fideicomiso esta validamente establecido y vigente a partir de la fecha que se indica a 
continuación. 

Certificado este día de Enero del 2012 por 

Poros Land Investments Ltd. 

Una Corporación de las Islas Virgenes Británicas. 

Paolo Evangelista, Presidente 

merican Translators Association 

Member + 251466   
 



  

THE ANSATY TRUS! (“TRUS1”) 

TRUSTEE CFRTIFICATION 

Name of the Trust: The Ansaty Trust 

Name of Trustee, Poros Land Investments Ltd, a British Virgin 
  

Islands corporation 

Trustee Domicile: British larga islands 

Date of Formation of Trust: June 25, 2010 
  

Trustee Certifies as Follows: 
  

  

L. This document is provided at the request of Mr Juan Carlos Solorzano Posada 

2. The Principal Beneficiarios of the [rust are luan Carlos volorzano Posada and 

Sonia Amara Serna. 

3. The Contingent Beneficiaries ol the Trust, ard her corresponding, percentage 
interest mn the Trust Estate are as follows 

Name Percentage interest 

- Ama Solorzano Anta Phurt-Three and 1/3 nene (3303 s) 

- >antiago Solorzano Antnja Uirty-Three and Ly 3 percent (33,33%) 
- Tatiana Solorzano Attanpa Phirty-[hree and 1/3 percent (33,13%) 

3. The Trust is validly established and in good standiny as of the date set forth 
below. 

Certitied this ___ day ol January 2012 by: 

Poros Land Investments Lu. 
A British Virgin Islands Corporation 

Paolo Evangelista, President 

   



  

Doctor Javior E. Gonzaga Tama, Abonado y Notario 

Interno Decino Cuarto del Cantón Guayaquil, de contor- 

midad con el numeral 5 del articulo 18 de la Ley Notarial 

vigente DOY FE: Que la fotocopia precedente compuesta 

Y fojas, es igual al documento que me fue 
Corcega 

Cuero 2 1 MAY 2012 

  

  

     
    

Dr JAVIER E.GONZAGA TAMA 
Notario interino Décimo Cuarto 

del Cantón Guayaquil 

 


